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A „Magyar-Franczia“ .
Az a kinos vergődés, mely a „Ma- 

gyar-Franczia" biztosító-társaság fiin- 
állását mindvégig jellemezte, végre 
akut betegséggé fajult. A könnyelmű 
gazdálkodás a lejtő szélére sodorta az 
intézetet.

Legszomorubb fólvilágositást nyújt 
erről magának a társaságnak ez évi 
mérlege, mely szerint a múlt évben 
közel b á r o m  mi l l i ó  f o r i n t o t  
ve s z t e t t .

Milyen ellenőrzéssel, milyen lelki­
ismeretességgel vezették a társaság 
ügyeit, azt legjobban jellemzi többek 
közt az a körülmény, hogy a társaság 
vezérigazgatóját egyszerűen elcsapták.

Ez az elégtétel a visszamaradt 
igazgatóságnak magának és talán a 
részvényes uraknak is megnyugvást 
nyújthat, — a három millióért — de 
hol keressék a biztosított felek a meg- 
nyugvást, hogy befizetett dijaik után 
várt összegeikhez hozzájutni biztos 
reményük van !

A biztosító társaságok vaskasszá­
jában őrzött összegek vagy egyéb ér­
tékek korántsem a részvényesek tu­
lajdonát képezik ; övéké csak az eset­
leges nyereség, csak a fölösleg, a 
többi az mind a biztosított feleké. És 
nemcsak a biztosítási díjképen be­
fizetett összegek, hanem az ezek 
visszafizetésének biztonságát támo­
gató ama összegek is, melyeket ma­
guk a részvényesek tesznek le tarta­
léktőke gyanánt

Ha a tartaléktőke megcsappant, a 
biztonság kritériuma megszűnt. Ha 
nincs meg a tőke, a mire a biztositó 
támaszkodhatik, miből merítsen re­
ményt.

A biztositónak joga van követelni, 
hogy a tartaléktőke meglegyen !

A „Magyar-Franczia" biztosító­
társaság tartaléktőkéjéből veszítette a 
rengeteg pénzt.

És ez a veszteség őt nem is az 
utolsó évben érte, mint ezt a nagy kö­
zönséggel elhitetni akarta, de évről- 
évre fogyott a pénz rohamosan s csak 
most, a mikor állapota már tarthatat­
lanná vált, ismerte be szégyenletes 
helyzetét.

A „Magyar-Franczia" biztosító­
társaság ügyéről hetek óta a legkü­
lönbözőbb hírek keringtek az ország­
ban s mi, mivel az objektivitás tisztes­
sége ellen véteni nem akartunk, nem

T Á R C Z A.
A diófa.

Hadd énekeljelek meg 
Te jó öreg diófa,
Úgy állsz előttem mint egy 
Vén, kiszolgált katona 
Bár megviselt az idő 
S rád elég sebet ütött,
Bátran, szilárdan állsz meg 
Most is a vihar előtt.

Én, ki vihartól űzve 
Most ide menekülők,
Barátot lelek benned,
Ki biztat, bátorít, véd.
Árnyad alatt pihenve,
Csüggedt lelkem erőt nyer,
Sebed' mutatva igy szólsz :
•Férfinak küzdeni k e ll!"

S mintha sajnálna szived,
Halkan, suttogva beszélsz :
„Tartsd meg, ápold a reményt,
Ilabár az élet nehéz . . .
Nézd meg csak lombjaimat,
Nézd mily zöld, mily üde mind 
8 hány gyermek várja, lesi 
A vén fa gyümölcseit."

Jó ! megyek küzdeni hát *
Váljunk el jó  öregem,
Elhagyom kicsi házam',
De egyet Ígérj nekem ;
Ha mégis visszatérnék,
Vagy hoznak halva talán,
Boruljon szeretettel 
Hús, sötét árnyad reám !

1889.
B. K.

szóltunk az ügyhöz, a mig a társaság 
igazgatóságának évi jelentését kezünk­
höz nem vettük.

Most azonban a magyar gazda­
közönség s egyáltalában a különféle 
biztosító felek érdekeinek megóvása 
czéljából erkölcsi kötelességünknek 
tartjuk fellebbenteni a leplet, hogy 
lássa ki-ki azt a megbotránkoztató 
könnyelműséget, a mely a társaságot 
már-már a bukásba, a feloszlás hatá 
ráig kergette.

Igaz, hogy az alap nem is ma­
gyar, hanem franczia tőkések tárczá 
jából került ki s a veszteség első sor­
ban ezeket sújtotta, de ki téríti meg a 
biztosító felek befizetett dijait, ha a 
társaság fennállása lehetetlenné válik ?

Mert hogy csak halasztást nyert 
fenmaradásában a társaság az által, 
hogy a franczia urak újból felnyitot­
ták erszényüket, az kétségtelen. Ok 
szegények még remélnek s igy a leg­
rosszabb közül inkább a rosszabbat 
választották.

Mi, részünkről szívesen üdvözöl­
nénk az ujonan alakított igazgatósá­
got, ha boldogulnának, mert ekkor ta­
lán a reményt vesztett biztositó felek 
még némi kárpótláshoz juthatnának, 
de véleményünk szerint erre aligha 
lesz módjuk, aligha lesz alkalmuk.

Nem lesz módjában az uj igazga­
tóságnak nagyszabású műveletek esz­
közlése által magasabb nívóra emelni 
üzletének forgalmát, mert ehez szük- 
séglendő szellemi erőt az uj igazgatók 
a megromlott szervezetbe szakképzett­
ségük hiánya miatt nem visznek be.

Nem lesz alkalma az igazgatóság­
nak uj üzletek kötéséhez jutni, mert a 
közönség körében elvesztett bizalmát 
visszahódítani sohasem lesz képes.

Ez a bizonyítás kézen fekszik!
De van még egy fontos más körül­

mény is, ami a társaság jövő existen- 
cziáját kétségessé teszi, és ez a bizto­
sított feleknek az intézetből való tö­
meges kilépése. És hogy ezt már ma 
is érzi és tapasztalja a társaság, nem 
tagadhatja el.

Ilyen körülmények között s „Ma- 
gyar-Franczia" biztositó társaság fenn­
állása bizony-bizony csak halasztást 
nyert abbeli elhatározása által, hogy a 
ilkvidácziót elejtette; mert egy jobb jö­
vőt aligha jósol valaki neki ebben az 
országban.

Azt pedig, amit mi itt róla elmon­
dottunk, nemcsak meggyőződésünk,

Tavaszi divat.
Nálunk már megszokott dolog, hogy 

a divattal csak a vonal alatt foglalkozza­
nak ; hogy szórakoztató modorban tárgyal­
ják, mi lesz az uralkodó szín, piros va^y 
zöld, milyennek kell lenui a napernyők­
nek, legyezőknek, czipőknek és kalapoknak.

Bölcs tanácsokat osztogat a divatlevél 
írója, ki rendesen jól megnézi az összes 
nagyvilágot, hölgyeknek és uraknak toillotte- 
jeit és aprólékos pontosságai Írja le az 
öltözékeket és soraiból kiolvasható, hogy 
aki nem készíttet olyan ruhákat, mint 
aminöben ez meg ez a grófnő, ez meg ez 
a herczeg járt, az ne tartson számot arra, 
hogy egyáltalában foglalkozzanak vele.

A divat hódításai rég óta túlterjed 
nek az öltözékek birodalmán, azok a kik 
a divatot csinálják, mindinkább kitagad­
ják birodalmukat. Irányadók akarnak lenni 
mindenütt, ahol csak tere engedi a túlhaj­
tott változatosság kedvelésének.

Megszabják, hogy ezentúl a fehérnemű 
fekete legyen, hogy a ruhaszövet színe 
zöld legyen mint a leveles béka, hogy a 
kalapokon egész kitömött madársereg bá­
muljon erre arra, hogy a derekak gomb- 
gai apróbbak legyenek a borsónál, a 
czipők mindenféle szintiek lehetnek, csak 
feketék nem, kiadják a rendeletet, hogy 
milyen illatos olaj használható, hogy a 
haj disz ezentúl száz csont-bajtüből álljon, 
hogy a napernyőkön valódi arany hímzés 
legyen — szóval parancsolnak és a höl­
gyek engedelmeskednek.

Valaminthogy az urak is.
A posztó vagy szövet, — ha ez az 

elnevezés és az anyag jobban tetszik — 
czifra legyen, rikító, vagy mint a sakk 
tábla; a mellényt annyira ki kell vágatni

hanem kötelességünk is parancsolta 
elmondatni, mert ezzel olvasóinknak 
ép úgy tartoztunk, mint a „Magyar- 
Franczia" tartozott volna leplezetlenül 
még tavaly és nem az idén mutogatni 
ernyedésbe átment sebeit.

Tudtunkkal Pécs szab. kir. város 
is a „ Magyar-Francziá“-nál biztosí­
totta épületeit; itt föl nem sorolható 
okoknál fogva — jó lesz a most mon­
dottakat megszívlelni; közvagyonról 
van szó.

Nem ellenségeskedés, hanem őszin­
teség szól belőlünk, midőn ezeket 
mondjuk ; s noha kíméletes hallgatásra 
lettlink az intézet helyi ügynöksége 
részéről fölkérve, mit barátságból, szí­
vességből, ha meg is tehettük volna, 
nem tehettük meg sajtó tisztünknél 
fogva; mert legelső az igazság, a köz­
érdek. T. I.

Országgyűlés.
Ma egyhete szombaton hatalmasan 

föllendült a képviselöházban a költség- 
vetési vita hangulata. Mindjárt az első 
felszólaló, Detrich Péter, erősen csengő 
húrokat pendített meg s kegyetlen kriti­
kával mondotta ki, hogy mit jelent az, 
mikor a pénzügyminiszter a „meglevő jö- 
delmi források belterjesebb kihasználását" 
ígéri. Zay Adolf hosszabb beszéde után, 
melybeu az erdélyi ügyekkel foglalkozott, 
Tisza Kálmán szólalt fel, idegesen, kurtáu, 
az önérzet megrendülését igazságtalau, 
provokáló hanggal takargatván. Olyau 
beszéd volt ez, mely nyombau feleletet 
kívánt, még pedig lehetőleg erőset. Sze­
derkényi Nándor tehát, kit a szólás sora 
illetett, belátván azt, hogy gyengébb hang­
jával a kellő szónoki sikert nem biztosít­
hatja, átengedte a szót Eötvös Károlyuak. 
Ez a páratlan vitatkozó és szónoki tehet­
ségű ember fel is állott már beszélni, mi­
dőn az elnök az ülést öt perezre felfüg­
gesztette. S ezalatt Appouyi Albert gróf 
megkérte Eötvöst, engedje át a helyét, 
amit az — szerintünk uem helyesen, mert 
mindenesetre ő is épp oly illetékes lett 
volna Tiszának válaszolni 8 nem lett volna 
szabad a vita egyik legjeleutősebb momen­
tumában a vezér szólamot más pártnak 
engedi, — meg is tette. Apponyi külön­
ben — amint azt várni is lehetett tőle, 
— becsülettel megfelelt feladatának. Úgy 
széjjclszedte Tiszát, hogy uem maradt an­
nak egy ép porczikája. A miniszterelnök 
nagyokat hunyorgatott, mint rendesen, mi­
kor közel járnak a bőréhez, a kormány­
pár pedig hallgatott mélységesen. Annál 
lelkesebben zúgott és éljeuzett az ellenzék. 
Az ülés végén Tisza felelt Csatár két in- 
terpelláeziójára. A főrendiház délelőtt 11 
órakor szintén ülést tartott, melyen báró 
Vay Miklós elnök meleg szavakbau em 
lékezett meg Rónay Jácint és br. Vay

hogy jóformán mi sora maradjon e szövet­
ből, a kabát szabása a lehető legfurcsább 
legyen, a kézelőu öt-öt gombbal. Persze 
a sárga keztyük, rengeteg botok, kőke­
mény kalapok, czifra nyakkendők, tűk, 
szintén nagy szerepet játszanak.

A gyermekek sem menekülhetnek a 
divat elöl és egyik másik kereskedésben 
„gyermek - svihák öltözeteket" kínálnak 
a vevőknek. És csakugyan láthatók fiúcs­
kák, kiket a leghóbortosabb ruhákban 
visznek végig az utczákon.

A leánykák természetesen követik a 
a nénék és marnak példáját és sűrűn ta­
pasztalható az a meglehetősen deprimáló 
körülmény, hogy akad magyar nő aki 
még azt a franczia divatot is követi, hogy 
ártatlan gyermekét kendőzni engedi rizs­
porral és festékkel.

Ilyen viszonyok között nem árt, ha 
a vidék inteliigencziája, mely utóvégre is 
rendesen a főváros példája után indul, 
meggondolja a dolgot, hogy hát csakugyan 
helyeseu teszi-e, ha vakon kövéti azt a 
divatot mely Budapesten lábra kap, de 
nem mint magyar elme szüleménye, hanem 
mint külföldről importált hóbort uralkodik 
a „gfgerlik" lágy elméjén.

A magyar divat általánosításáról már 
sokat írtak, de nem valami nagy ered­
ménynyel. Nem szándékunk most ismét 
azzal a kérdéssel foglalkozni, de rámutatni 
akarunk arra, hogy követheti valaki a 
divatot anélkül is, hogy bolondjává legyen ; 
hogy minduntalan uj öltözetekre, uj kala­
pokra és egyéb toillette-czikekre költse 
pénzét, vagyona jó részét.

Igaz, hogy amit a gazdaközönség 
költ az iparosnak és kereskedőnek lesz 
javára, csakhogy azzal a — mondhatni 
bűnös szokással találkozunk, hogy igen so-

Alajos főrendiházi tagok haláláról Az el­
nöki és bizottsági jelentések után letár­
gyalták és módosítás nélkül elfogadták 
az iuséges tengerészek kölcsönös segélye­
zése iránt egyrészt Olaszországgal, más­
részt Spanyolországgal kötött nemzetközi 
egyezmények, továbbá a kereskedelmi 
utazók árumu^tráinak ideiglenes várnmon 
tessége iránt Németalfölddel kötött egyez­
mény beczikkegyezéséről s az 1847—48.
III. t. ez. 14. §-ának módosításáról szóló 
törvényjavaslatokat. Az 1889. évi ujoucz- 
megajáulásról szóló törvényjavaslathoz br. 
Rudnyánszky József módosítást nyújtott 
be, melynek értelmében a törvényjavaslat 
kihirdetése napján azonnal hatályba lép­
jen. A főrendiház a módosítást br. Fejér- 
váry Géza honvédelmi miuiszter hozzájáru­
lása után vita nélkül elfogadta.

Hétfőn botrányosan üres padok mel­
lett folytatta a képviselőház a költségve­
tés tárgyalását. Az ötödfélszáz kép­
viselő közül nyolezvanan voltak a ház 
bau, midőn Eötvös Károly beszélni kez­
dett 8 egy hatalmas beszéddel kegyet­
lenül végig paskolt a kormányon. S most 
tűnt ki igazán, milyen hiba volt Eötvös 
Tisza megleczkéztetését szombaton Appo- 
nyinak engedni át. Akkor ez a beszéd ma­
gával ragadta volna az egész házat; ma 
az üres padok közt s miután a vita lég 
kiemelkedőbb momentuma az Appouyi 
beszédével már félig meddig el volt intézve, 
hatása nem érvényesülhetett teljesen. Si­
került azonban Eötvösnek ily kedvezőtlen 
körülmények közt is a hangulatot villamo- 
sabbá tennie, ami csakis az ő s/.ónoki 
talentuma mellett volt lehetséges. Már akik 
utána következtek: Szederkényi Nándor, 
Petrich Ferencz és Szentkirályi Albert, 
nem igen tudtak a házközömbösségével 
megküzdeni s tartalmas fejtegetéseiket üres 
padok előtt mondották el. A kormánypárt 
ról senki sem beszélt.

Kedden még egyet lobbant s azután 
végkép kialudt a költségvetés átaláuos 
vitája, mely azonbau ma még meglepe­
tést is hozott. Egy uj szónok lépett föl 
aki első parlamenti beszédével azonnal a 
vezető-szerepre hivatottak közé küzdte 
föl magát. Az uj kitűnőség, ki e nevet 
úgy ékes-szólási adományánál, mint ritka 
tanultságánál s éles szelleménél fogva 
megérdemli, Molnár József, pártunk fiatal 
tagja. Beszéde az egész vitának egyik 
legkimagaslóbb pontja volt s mig az ellen* 
zéket folytonos tetszésnyilvánításokra ra 
gadta, az elösmerését a kormánypárt sem ta­
gadhatta meg tőle. Svarcz Gyula nyár- 
galtatta meg ezután a magas vessző- 
paripáit s igazán könnyebbülés volt utána 
egy olyan józan fejű, a dolgok elevenjére 
tapintó szónokot hallani, a minő Kun 
Miklós. S ezzel az általános vita végétért; 
következtek a záró-beszédek. Hegedűs 
Sáudor az előadói, Wekerle Sándor a 
pénzügyminiszteri székből tánczoltatta meg 
előttünk a milliókat 8 azután megtörtéut 
a szavazás. A költségvetés természetesen 
megkapta a többséget.

Szerdán gyors tempóban, de egyúttal 
eleveu lüktetéssel indult meg a részletes

költségvetési vita. Középpontja Irányi 
Dániel beszéde volt, melynek kapcsán 
indítványt tett a min. elnök fizetéspótlék 
leszállítására s határozati javaslatot adott 
be, mely szerint a kormány a szolgálati 
pragmatikáról záros határidő alatt törvény- 
javaslat benyújtására utasittassék. Irányi 
beszéde körül csoportosultak Hoitsy Pál, 
Orbán Balázs, Apponyi Albert és Szalay 
Károly felszólalásai, mig Tisza, csupáu 
Dániel Ernő előadó hivatalos támogatása 
által segítve, maga védte magát. Szeren­
csétlenségére támadott is amiért Ugrón 
Gábor egy hatalmas beszédben kegyet­
lenül elbánt vele. S ha tán még maradt 
volna rajta száraz hely, az is kékre vált 
a Polónyi Géza személyes kérdésben való 
felszólalása után. Nevezetes dolog volt ay 
is, hogy a ház a királyi udvartartás költségeit 
szó nélkül szavazta meg.

Pécs szab. k ir. város építési 
szabályrendelete.

(Folytatás.)

37. §. A f a l p i l l é r e k  é p í t é s e .
Az első és másodk építési kerületben, 

úgy emeletes házaknál a faloszlopok ren­
desen égetett téglából építendők, vegyes 
falazattal pedig csak akkor, ha a falosz­
lopok a szomszédos ablakok űrbeni széles­
ségénél legalább 48 centiméterrel széle­
sebbek.

Keskenyebb falpillérek pedig czement- 
habarcscsal falazandók, vagy kőből, illetve 
vasból készített oszlopokkal helyettesi- 
tendök.
28. §. Az a l a p z a t o k  és p i n c z e f a l a k .

Az épületek falai kellő téglából, avagy 
jó minőségű kőből készült alapzatokkal 
látandók el, melyeknek egész a szilárd 
földrétegig kell terjedniök.

Nedves talajban az alapzatok beton 
rétegre építendők, a pincze-főfalak pedig 
czcment-kabarc8C8at falazandók.

Oly helyeken, a hol magas talajvíz 
van, ott a mérnöki hivatal javaslatára a 
padozat alatt elszigetelő (asphalt réteg 
alkalmazása rendelhető el.

29. §. A m e n y e z e t e k.
Az I. és II. építési kerületben az épít 

kező tetszése szerint, — csapos gerenda- 
menyezet,- borított gerenda-menyezef, vas- 
siuek közt alkalmazott gerenda-menyedet, 
vas-sinek közti tégla menyezet, avagy ives 
tégla-boltozat lehet, amennyiben jelen sza­
bályzatok ellenkezőt nem rendelnek.

A többi építési kerületekben, ha jelen 
szabályrendelet külön intézkedést uem tar­
talmaz, a fentiekeu kívül egyéb menyeze- 
tek is építhetők, de lakházak, műhelyek, 
raktárak és istállóknál csak a biztonsági 
és közegészségügyi szabályoknak megfe- 
1 előleg.

Ha a menyezet nem tüz-biztos anyag­
ból készül, 10 — 16 cmt. vastag teljesen 
száraz földréteggel töltendő fel, — a pad­
láson pedig tűzbiztos anyaggal (téglával 
vagy agyaggal) burkolandó.

Pinczék menyezetei kizárólag tégla-

kai) külföldön készíttetik ruhájukat, kül­
földről hozatják a fényüzési czikkeket. 
Már pedig az hiba !

Nem mondjuk, hogy a mai fiatal me­
nyecske, a múlt századbeli divatos öltö­
zetben járjon; eszünkben sincs arra buz- 
ditaui azokat, akik tehetősebbek, hogy 
túlságosan fukarkodjanak. Hisz ez auuyit 
tenue, mint számos iparság ellen törni, 
de annyi bizonyos, hogy a divat követe­
lésében kell hogy hazafiság, mértékletes 
ség és jobb ízlés vezérelje őket és fér­
fiakat ; azokat a hóbortokat pedig, melyeket 
a párisi bűn gondol ki naponkint és me 
lyeket élelmes emberek a közönség gyen­
géire való tekintettel terjeszteni iparkod­
nak, utasítsák vissza erélyesen.

Azok a divatlevelek pedig, melyek a 
legképtelenebb rongyot is divatosban igyek­
szenek tenni, csak arra tanítsanak ben­
nünket, hogy mitől óvakodjunk s magunk 
érdekében és mit ne kövessünk a jó ízlés, 
a gazdasági jólét, a hazafiság is főlép a 
közerkölcs rovására.

á .  É .

M a r v á n  á l m a .
Egy keleti legenda.

II. Merván kalifa, népétől „Mezopo- 
tánia szamara" melléknevet nyeré : minél 
azonban konstatálom, hogy ezeu titulus 
semmi sértőt nem foglal magában. Ugyanis 
az a szürke állat az ő hosszú füleivel, 
csak a nyugaton tartatik a megtestesült 
butaságnak és az egy ügy U türelem symbo- 
liumának. De Arábiában jobbau tudják 
méltányolni e hasznos állatot, igen, ott 
nagyra lesz becsülve a mindennemű vi 
szontag8ágokban fáradhatlau kitartása és 
szívós ereje miatt.

Merván, daczára személyes bátorsá­
gának és a jellemerényeknek, melyek­
kel dicsőítették, szerencsétlen uralkodó 
vala. Abdul Abas, az első az Abaszidok 
fajában, mindenütt győztes lett, a hol zász­
laját lobogtatá. A nagy döntő ütközetben 
már Merván győzelme majduem ki volt 
küzdve ; ekkor a kalifa lova megbokroso­
dott és ledobá gazdáját. A seregek azt 
hívén, hogy vezetőjük elesett, megfuta­
modtak. így játszá el Merván koronáját. 
A mily szerencsétlen vala Merván miut 
uralkodó, oly szerencsétlen vala mint em­
ber is. Harczai és ütközetei, győzelmei és 
veszedelme a történelemhez tarioznak. Itt 
csak életének szerencsétlen szerelmi ka­
landja legyen elmondva.

Midőn Merván először aludt tá bori 
sátrában, különös álma vala.

Rózsás felhők között megjelent neki 
egy idegenszerü szépséggel biró remek női 
fej. Az oly arcz vala, melynek vakító fe 
hérségii bőrén rózsapir ömlött szét oly 
szőke arauyhajtól körülhullámozva, a mi­
nőt Merván szemeivel még soha sem lá­
tott. Nem látott egyebet, mint ezt a ked­
ves fejet és egy gömbölyű váltnak a szé­
lét, melyre ez angyali haj lehullott; ezen 
kétségkívül, eszményi és csodabáju alak­
nak a többi tagja a féltékeny felhő által 
lön elrejtve . . .  A szép női kép nyájasan 
mosolyga reá. — Ekkor kevéssé szét­
oszlott a felhő és Merván egy gömbölyű 
bámulatos alakú fehér kart látott 
csókoluivaló kis kezekkel, melyek egy 
setétveres rózsát tartottak a finom ujjak 

| közt. E rózsát, Mohamed harezosának Iá- 
■ baihoz ejté és ekkor — felébredt Morván.

Az álomkép elbüvölé a kalifa szivét.
I Mcrváu hivatá a szeutet. ki a sereget 
| követé, és elmondá neki álmát
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boltozattal, souterain helyiségek pedig vas­
sínek közti tégla- avagy tégla-boltozattal 
állitandók elő.

Az egyenes inenyezet előállításánál 
követendő szabályok :

1. A csapos gerenda-menyezet geren 
dái két-két méter távolságban keményfá­
ból készült négyszögletű és mindig páro­
sán alkalmazandó csapokkal kötendők. 
Ezen gerendák, ba két végükön kívül 
egyéb támaszt nem nyernek, 5 méter 
bosszúságig 15 Cint.; — 6 m. hosszúságig 
22 euit. ; 7 m. hosszúságig 26 cmt; — 
8 m. bosszúságig pedig 30 cmt. magasak 
legyenek.

2. A borított gerenda-menyezet geren­
dái egymástól legfeljebb 1 méter távolság 
bán helyezendő el. Ezen gerendáknak, ba 
két végükön kívül támaszt nem nyernek, 
4 méter hosszúságnál 16 cmt. magasaknak 
és 12 cmt. széleseknek kell lenniük.

Ezek felül pedig 8 m. hosszúságig, 
inindeu méter hosszúságnál a gerendáknak 
magasságban 4 cméterrel, — szélesség­
ben pedig 3 méterrel erősebbeknek kell 
lenniük.

Nvolcz métert meghaladó gerendák 
pedig felülről felfüggesztoudők, avagy alul­
ról niegtámasztaudók.

3. A vas-sínek közti fa uienyezet ge­
rendáinál a fentebbi méretek tartandók be.

4. Vas sinek közti tégla meuyezetuél 
a sinek rendszerint 1—1*50 méterre helye- 
zeudők el és a téglák 16 cmt. magasság­
ban boltozandók ; ha azoubau ily menye 
zetek nagyobb teher viselésére szánvák, a 
boltozatok 32 cmt. vastagságban építen­
dők.

A vas-sinek mindenkor magasságuk 
másfélszeres hosszúságában fektetendök a 
falon.

5. Egészen vas szerkezetű menyeze- 
tekre az engedély a bemutatott részlet-raj­
zok és bordképességi számítások alapján 
adatik meg.

6. Az íves boltozatok építésénél kö­
vetendő szabályok :

Pinczék boltozásánál, ha a tisztán tég­
lából építtetett, donga-boltozat alkalmaz- 
tátik ; 4 méterig terjedő ív-köznél a bolt­
hajtás legalább 16 cmt., ha ellenbeu kő­
ből építtetik, legalább 32 cmt., 4 — 8 
méterig terjedő iv-köznél pedig legalább 
2 cm. vastag legyen és mindkét esetben 

a boltozat vastagabb heveder és bolttalp 
által erősödendő.

Süveg boltozat a pinezékben csak 
téglából s a 3 métert meg nem haladó 
ívhez legalább részének megfelelő
ivinagasság mellett 16 cmt. vastagságban 
építhető. A bolthajtások közti boltheveder 
nek a rajtok épült falnál legalább 32 cmé­
terrel vastagabbra és az ivköz legalább 7* 
részével egyenlő ivmagasságbau építendők ; 
vastagságuk a zarpontban 3 méterig ter­
jedő ivköznél 0.16 — 0.32 cmt. legyen.

Az akként épült bolt-hevedereken zár­
fal utóbb is emelhető.

A töldsziut és emelet egyes helyisé­
geinek beboitozásánál boltozat alkal­
mazása esetében inkább négyzet, mint hős 
szukás alak választandó.

A bolt zárát 8 méterig terjedő iv-közuél 
16 cmt. vastag lehet; a gyámfal felé meg­
felelő erősítés alkalmazandó, a bolt-fész­
kek pedig az iv-niagasság közepéig épiteu 
dök tel és a boltlábak 6 méter iv-köznél 
32 cmt. vastagságban állitandók elő.

A földszinten, avagy emeleten alkal 
mazandó donga boltozatok 6 méterig ter­
jedő iv közig, vastagabb boltozat avagy 
1 — 2 materig terjedő távolságban 16 cmt 
vastag boltbevcderekkel ersőbitendök s 8 
méternél yagyobb iv köz mellett a bolto­
zat zárlatnál 32 cmt. vastagoknak kell leu- 
niök.

Fészekuyilásokat boltozat gyamokra 
csak cseh vagy süvegboltozat alkalmazá­
sánál szabad a falakba kivágni, ellenben 
donglaboltozatrknal a botlábak a fészek­
fallal egyidejűleg építendők fel.

Vályog, vagy vegyes falazatot boltba)

, Dervis, fejtsd meg nekem hogy mit 
jelent ez az álom ?“

A dervis lehorgasztá fonyadt fejét és 
összekulcsolá reszkető kezeit:

„Kalifa te a szeretődet láttad, a ki 
téged a paradicsom boldogságaira emlé 
kezt essen. “

rÉs tovább ?“
„Hanem a veres rózsa vért jelent."
A kalifc vállat vont, és mondá: „Az 

a véres ütközet zsákmáuya." A dervis 
hallgatott és gazdagon meg lön ajándé­
kozva.

Évekig nyargalt Merván az álomkép 
után, anuélkül hogy megtalálta volna. 
Végre felhagyott azzal, hogy feleméssze 
magát egy ábrándkép utáni epedésbea, a 
mely mint látszott, nem akart megteste­
sülni. Mem tuda a bájos arezot elfeledni, 
de csak úgy időzött nála, mint egy telje- 
sületieu szép reménynek édes emlékénél 

A keresztényeknek Arábiában, Mer­
ván vala legkegyetleuebb elnyomója, ő 
karóba huzattá és keresztre fe-ziteté őket, 
leégette Kunyhóikat cs házaikat. Sőt Egyp 
tómba is bevonult, hogy ott az idegen tan 
biveit tűzzel vassal üldözze. Ezen vonu 
lásnál egy kis helyiséget is megtámadott, 
meiyuek neve vala Auim. Seregei itten 
vadallati kegyetlenséggel dühöngtek. Le­
mészárolták a keresztényeket és felgyúj­
tották házaikat. Merváu keresztül nyargalt 
az utczákou a pusztítás jeleneteit nézui, 
és ily módon Auim szegényes kolostora 
elé került. Éppen akkor szöktek az apá- 
czák az égő azyluuiból és a kalifa har 
ezosai lándzsáikat bajituk utánuk.

Ekkor az utolsó apácza sietett ki a 
kolostorból. Ki futás közben megbotlott 
és esésénél leesett fejéről a fátyol. Egy

| tások tartására szolgáló gyámfalakul alkal- 
| mazni tilos.

A falakra csak akkor szabad bolto- 
' zatot rakni, ha a vakolat már megkemé­

nyedett és a falak kiszáradtak.
30. §. F a l  é s  b o l t o z a t  k a p c s o k

Az emeletes ss nagyobb horderejű 
épületek szilárdsága szempontjából azok 
emeletein, úgy a földszinten és piucze he 
lyiségekben a menyezetek táján megfele 
lő számú és erősségű vaskapcsok alkalma­
zandók.

Be nem boltozott meuyezeteknél ha­
tos, beboltozott menyezeteknél átlag ötös, 
nagy ivközöknél pedig négyes számú va­
sak alkalmazndók. A toló vasakuak a kap 
csóknál egy számmal erősebbeknek kell 
lenniük.

Falak vagy boltozatok összetartására 
fakapcsot használni tilos.
31. §. A f ö p á r k á u y z a t  és d i sz i  

t é s e  k.
A köböl készült főpárkány akként 

helyezendő el, hogy a kőlapoknak lega 
lább fele része, a főfal függélyes folytatá­
sát képező felfalazaton nyugodjék.

Az épületek homlokzatán alkal > azndó 
alakok, díszítmények, gyámok avagy disz- 
párkányok a főfallal tartós összeköttésbe 
hozandók, illetve a főfal mélyedéseiben 
szilérdan megerősiteudök.

Ha az I. és II. építési kerületben a 
főpárkány avagy fenti díszítések fából ké­
szülnek, azok ón vagy horganylemezzel 
bevonangók.

(Folyt, kör.)

Kü l ön f é l ék .
— Kinevezés. A főispán Czieglcr Tiva­

dar eddigi városi adóvégrehajtót városi 
levéltárnokká nevezte ki, az adóvégrehaj­
tási teendőkkel pedig Majorossy Boldizsár 
számtisztet bízta meg.

— Szász Károly, duuamelléki reform, 
püspök megkezdvén körútját: a tolna- 
megyei reform, egyházmegyének látogatá­
sáról, e hó 25-kén Pécsre jövend, itt lakó 
édes anyjának és Szász Gyula, kataszt. 
felügyelő fivéréuek s családjának körébeu 
egy napot töltendő. A főispán, Szász 
Gyulával Bonyhádig elébe fog majd menni 
a nagyhírű püspöknek, kit Szilády Áron, 
egyházkorületi főjegyző, halasi lelkész ki­
sér kőrútjában. — Eddigi kőrútjában min­
denütt a megérdemelt fényes fogadtatás­
ban részesült.

— ügyvédek bankettje. A pécsi ügy- 
védi kar szombatou este, a mint mond 
ják, a „Vademberében Sávéi Kálmán tör 
vényszéki elnök tiszteletére társasvacsorát 
rendezett. Úgy beszélik továbbá, hogy a 
pécsi ügyvédek karán kívül -  mely csak­
nem teljes számban jelent meg — ott 
voltak mint hivatalos személyek a pécsi 
kir. törvényszék és járásbíróság, összes 
bírái, élüköu Sávéi Kálmán elnökkel; to­
vábbá a kamarához tartozó vidéki ügy 
védek közül is megjelentek nébányan, igy 
Németh Lipót Mohácsról, Szivér István 
Siklósról stb. Hallomásunk szerint a menü 
pecseuye fogásánál Sávéi Kálmán törvény­
széki elnök a királyra és családjára mon­
dott pohárköszöntőt, melyet a jelenvoltak 
állva hallgattak meg. Utána Erreth János, 
az ügyvédi kamara elnöke köszöntötte 
föl Sávéi Kálmánt, mint a kinek akadá­
lyokat nem ismerő buzgalmának köszön­
hető, hogy most a czélnak minden tekin­
tetben, megfelő, díszes igazságügyi palo­
tánk van. >ável köszönetét inoudott a 
megtisztelő szavakért s a maga részéről 
az ügyvédi kart éltette. Bubregh Antal, 
az ügyvédi kamara másodelnöke, a tör­
vényszék és járásbíróság biráira moudott 
tósztof, mire Pilch Antal törvényszéki biró 
felelt. Tósztokat mondtak még: Váry 
trvszéki ;biró, Németh József ügyvéd, 
Pilch Autal biró, Cziglányi Béla biró stb.

— Hymen. Ozv. Kubovichné szép, ked­
ves és müveit leányát: G á b r i s  kisasz-

uagy tömeg szőke ftlit hullott szép hullá­
mokban a durva öltönyre, mely vállait 
takará. 0  vol t  az — Merván sejtelem­
terhes állommegjcleuésének, kézzelfogható 
megtestesülése. Ez ugyanaz a gyönyörű 
haj volt azzal az idegenszerü csodaszernél, 
ugyanazok az augyali vonások, ugyanazok 
az égető fekete szemek, ugyanaz a kecs- 
teljes kéz. Csak a szép arcz kifejezése 
uem volt ugyanaz. Az álomban mosolygott 
és most a kedves vonások egy mély fáj­
dalmat tükröztettek. Az apácza, kétségbe 
esetten szorított egy kis keresztet ajkaihoz.

„Ő az enyém" kiáitá Merván, „senki 
se me részelje érinteni."

Sátrába vitték. Merván nem figyelt 
arra, hogy seregének vezérei körül veszik 
és a keresztény nőhöz lépett mondván:

„Esküdj a próféta szavaira*) és te a 
kalifa neje leszel. Láttalak álmomban, 
Mohamed által nékem lettél szánva, légy 
az euyém !“

De aj apácza, csendesen rázá fejét: 
„Én az Űr menyasszonya vagyok, és e 
f„ldön ogy emberé sem lehetek."

A kalifa meg volt lepetve, auide nem 
lefegyverezve. „Te az én hatalmamban 
vagy," mondá hidegeu és keményen, 
nem védheted magad. El kell fogadnod a 
tiszteletet, melylyel kínállak, s a melyért 
téged ezrek irigyelnek.4

Az apácza meghajtá halvány homlo­
kát; és elgondolá, hogy inég sem oly ve 
szélyes az ellenség gyűlölete mint — a 
s z e r e l m e !  Szerencsétlenségét fontol­
gatni látszott s azután felemelé könytelt 
szemeit a minden igazbivük uralkodójához.

*) Asm  téij eu m mohamedán hitre. £

szonyt ma délelőtt 11 órakor vezeti oltárhoz 
az apáczák templomában J o b s t Béla 
törvényszéki aljegyző. — F ü r s t Lipót 
f. hó 19-én esküszik Örök hűséget H o f f - 
m a n n Ilona kisasszonynak.

— Zöld szölö-ojtás gyakorlati bemuta 
tását, valamint a különböző szőlőmiveletek 
bemutatását és gyomlálását természetben 
mutatja be és adja elő D e z s ő Miklós szől. 
v. tanító f. hó 19-én délután 2 — 6-ig Pécsett 
a szigeti külváros községi iskola kertjében 
(a* uj katona-kórház mellett). Az érdeklő­
dők ne mulaszszák el e kedvező alkalmat 
felhasználni annál is inkább, mert a zöld 
szőlő-ojtás a gyakorlatban mind nagyobb- 
nagyobb tért hódit, pedig általános ismerte­
tése csak 1887-ben kezdődött.

— A kik nem akarn k adót fizetni. 
Szabolcsbányán minden évben megszokott 
gyűlni a baja a község birájának az oda 
bevándorolt jött-ment bányász-népséggel. 
Ezek a jeles cseh-, morva- s a jó Ég tudja 
miféle nemzetségü atyafiak sehogy sem 
akarják megérteni, hogy ők is tartoznak az 
adóterheket viselni. Mindenkor azzal állnak 
elő, hogy ők nem magyarok, nem tartoznak 
a magyar törvények alá S ha nagy nehezen 
meg lehet velük értetni, hogy mind az a ki 
Magyarország határain belül van, tartozik 
a magyar törvényeket respektálni, mindaz, 
a ki magyar kenyérrel él, a ki itt keres és 
fogyaszt, tartozik az adóterheket is viselni; 
mindig akad egy két lázitó, a ki „fólhecz- 
czeli" a korlátolt elméjű nácziót s ilyenkor 
rendesen megtagadják a fizetést. A hét ele­
jén is adószedés volt Szabolcs-bányán s a sze­
nes képű emberek nem akartak fizetni, ha­
nem még fenyegetőztek, hogy így meg úgy 
ja j! annak, a ki őket adófizetésre kénysze­
ríteni merészkednék. A biró a csendőrség 
közbenjárását vette igénybe. Hétfőn két 
csendőr állt rendelkezésére, azonban a mu­
tatkozó izgalom és forrongás oly mérvű 
volt, hogy még két csendőr segítségét kel­
lett másnap igénybe venni s daczára a fegy­
veres erőnek, nem volt eredmény elérhető, 
a bányászok nem fizettek adót, nem akar­
nak fizetni. Szerdán a biró bejött Pécsre s 
a főszolgabírónál jelentést tett és katonai 
segítséget kért.

— Tűz Szabolcson. A városunktól 
mintegy másfél órányira levő Szabolcs köz­
ségben vasárnap virradóra tűz volt. S z o l g a  
György szalmás háza égett le a mellék­
épületekkel együtt. A ház lakói mélyen ál- 
madoztak még, midőn már a „vörös kakas" 
a tetőn csapdosta borzalmas szárnyait. A 
szomszédok vették észre a tüzet s csak a 
tűzi lármára riadtak föl a ház lakói. Mire 
kirohantak a házból, már a tetőt elborította 
a láng. Az oltás nagy bajjal, nagy nehéz- 
séggel ment; az épületek megmentéséről 
azonban már szó sem lehetett. Mindössze a 
tűz tovaterjedésének megakadályozására 
lehetett csak törekvéseket irányítani. A 
borzasztó csapás koldussá tette a szegény 
embert. A ház nem volt biztosítva, a kár 
teljes súlyával nehezedett vállaira. Értesü­
lésünk szerint úgy gyújtották föl a házat, 
minthogy azonban a jelek ast mutatták, 
hogy a tűz belülről keletkezett s úgy tört 
kifelé, hajlandóbbak vagyunk azt hinni, 
hogy vigyázatlanság, gondatlanság okozta 
a szerencsétlenséget.

— Kötve higyj a cigánynak ! Érdekes 
eset történt szombaton városunkban. Egy 
czigányasszony, névszerint özv. Forgácsné, 
(mily előkelő hangzású név) állott a pécsi 
törvényszék előtt. Azaz nem is állott, hanem 
összezsugorodva feküdt, mert azt állította, 
hogy nyomorult, beteg, nem képes hosszabb 
ideig állani, összeroskad, gyengék az inai.
A kúria ítéletét hirdették ki neki, mely 
szerint többszöri lopás miatt három évi fegy- 
házra ítéltetett. Az Ítélet kihirdetése után 
nagy nehezen lábra állították s a börtönőr 
átvette, hogy fölkisérje a fogházba. A czi­
gányasszony nagy keservesen czammogott 
a börtönőr előtt, egyszer csak, a mint egy 
szöglethez érnek, hirtelen visszafordul, pap­
rikát szór a börtönőr szemeibe s „iszkiri 
more" veszett futásnak ered. Úgy vitték

„Én egy nagy árt akarok néked 
fizetni szabadságomért."

Merváu vállat vont. Azt akarta ezzel 
mondani: Nem létezik az az ár, melyért 
én eladnálak ?! De az apácza e néma 
kérdést máskép értelmezé. Szerinte ezt 
akará Merváu azzal a vallomással moo 
dani: Milyen árt fizethetnél, te, legszegé 
nyebb szolgálója az Úrnak?

„Az egy igen magas ár, melyet fizetni 
akarok — egy kenőcs titka, mely a vele 
bekent testrészeket sérthetleuné teszi “

A kalifa hitetlenül mosolygott: „És 
hol vetted te e titkot ?"

„Azou Szent hagyományozta ezt ne­
kem a ki kolostorunkat alapitá; U azt 
régi iratokbau olvasta."

Merváu, kezével egy elutasító mozdu­
latot tett. De ekkor közelében egy han­
got hsll:

„Felséges nagy ür, ezen árért bo­
csásd szabadon."

A kalifa most vette csak észre, hogy 
tanácsosai körülállták. Azoknak legbölcseb- 
bike szó 11, s Merváu megérté szavaiuak 
értelmét. Igen ha létezne egy kenőcs, 
mely öt sérthetlenné tenné, vagy ba csak 
az ö sérthetlenségének a híre terjedne el 
az országban akkor ez a nép — a ki 
hisz a csodákban — újra tódulna hozzá. 
Igen, akkor újra zászlójához lenne láu- 
czolva a győzelem ; a kétkedők fegyver­
telenné, az ingadozók elbatározottá, az 
ellenségek megsemmisítve lennéuek. Egy 
töredezett trónust kellett ezzel a kenőcs 
csel összeragasztani — Mervánnak a 
trónja és az életboldogsága között kellett 
választani. Mert érezte, hogy életének bol­
dogsága e bűbájos leánytól függ. Óh, hogy

azok a „nyomorult gyenge inak", szinte re­
pült. A börtönőr rögtön nem üldözhette, 
mert nem látott, hanem annál inkább kia­
bált, hogy „fogják meg!" Mégis fogták s 
átadták az őrnek, ki aztán füleinél fogva 
vitte be a czigányasszonyt.

— Baranyavármegye lótenyésztési bi­
zottsága a f. hó 18-án tartandó lóverse­
nyen kiosztandó dijakra adott 300 frankot 
aranyban és 2 darab. cs. kir. aranyat, 
mely összeg a következő adakozásokból 
folyt be. Kardos Kálmán főispán 20 frt, 
Jeszenszky Fereucz alispán 10 frt, Nádosy 
Kálmán 50 frank arany, gróf Draskovica 
Iváu B. Sellye 25 frt, Siskovics Tamás 
20 frt, Slaby Ferencz püspök helynök 
10 frt, Szily László (G. Szt. Márton) 5 frt, 
Dr. Feszti Károly 5 frt, Dr Ilölbling 
Miksa 5 frt, Országh Lajos 5 frt, báró 
Puchner Hanoiba! (Bikái) 5 frt, Hegyessy 
László (Hetény) 5 frt, Thaller Gusztáv 
2 frt, Bartosságh Imre 1 frt, Jeszenszky 
Géza 1 frt, Zsolnay György 1 frt, Elversz 
Nándor 1 drb. cs. kir. arauy Toszt 
Gyula l frt.

— Az utczák tisztogatása ellen most 
már uem lenue panasz, mert az napjában 
többször is megtörténik, de a söprés foly- 
táu támadt por uem kellemes a járó 
kelőknek. Ezen pedig köouycn lehetne se­
gíteni, akként, ha az utczatisztogató a le 
folyó vizet seprűvel, vagy lapáttal előbb 
az utczára öntözné és csak azután söpörne. 
A szénpor sem valami hasznos a ruhának 
és tüdöuek. P •dig a szenet szállító kocsik, 
midőn a szenet a kocsisok mar kiosztot 
ták, az üres kosarakból, sebesen hajtatva, 
széuporfelleggel töltik el az utczákat. — 
Mindkét irányban szükséges lenne a ha 
tósági intézkedés

— A gabonaüzlet kilátásai. A föld­
ügyi miuiszterium jelentései a/, aratási ki 
látásokról nem a legkedvezőbbek, de a 
budapesti gabnacaarnokban uem igen haj­
landók — Írja a „Magyar Pénzügy" czimű 
közgazdasági szaklap — ezt elhinni és a 
furfangosak a következő inczidensre ve­
zették vissza, a jelentések komor színe­
zetét. Midőn Szapáry gróf mint elnök 
búcsút vett az orsz. gazdasági egyesület­
től, Dessewffy Aurél gróf utódja az el 
uöki székben azt hangoztatta, hogy a 
földuiivelésügyi miniszternek befolyást kell 
gyakorolni az árak szabályozására. A 
gabnatőzsde bölcsei kieszelték: hogy te­
hát kedvezőtlen aratási jelentésekkel kell 
a gabnaárakat emelni és lehetővé tenni, 
hogy a készletek jól értékesíthetők legye­
nek. Ily tőzsdei vélemények természetesen 
miuél kevesebb értékkel és alappal bír­
nak, de annyi lény, hogy a beérkező raa- 
gánjelentések sokkal kedvezőbbek, miut 
a hivatalos jelentések. A búzakészletekre 
nézve is Írja ugyancsak a „Magyar Pénz- 
ttgy" igeu eltérőek a nézetek. Vidéken 
már uem lehetuek jelentékenyek a kész­
letek, mert különben a hozatal a fővá­
rosban is sokkal nagyobb mérvű lenne. A 
budapesti készletek is már erősen meg­
apadtak, de valószínű, hogy még mindig 
körülbelül egy millió métermázsa buza 
vau a fővárosban elraktározva. A hozatal 
az elmnlt héteu is gyenge volt, mit az 
urutulajdonosok maga>b árak követelésére 
használtak fel. Ez sikerült is.

— Magyar Duna Gőzhajózási társaság 
Egy nagyobb pónzcsopori képviselői e 
napokban a magyar kormányhoz egy ajáu- 
laitervet nyújtottak be, mely a magyar 
Duna gőzhajózási társaság alapítására vonat­
kozott. Illetékes helyről vett értesülés sze­
rint e csoport hétfőn tette le az állami 
közti pénztárba a Baross közlekedésügyi 
miniszter által kijelölt óvadékösszeget.

— Mikor ülnek össze a delegácziók?
A delegácziók egybehivására vonatkozó 
lag legkésőbbi határidőül juuius 12-ike 
vétetett kilátásba. Mivel azonban nem lát­
szik kizártuak, hogy a magyar képviselő- 
ház jelenlegi, második ülésszaka még 
május vége előtt bezárható és erre azon 
ual a harmadik ülésszak megnyitható lesz

inkább soha sem látta volna, mintsem 
ilyen választás elé állítva lenni!

„Uram, ilyen árért . . . bocsásd őt 
szabadon."

A szolga aggódott urának sorsa fe­
lett és mégegyszer kimondá e szót. Mer 
váu érezte, vezéreitől a dicsteljes győző 
lem e drága biztosítékát uem szabad 
megvonnia. — De nem lehetne ezt az 
asszonyt megcsalni ?

„Megesküszöl a koránra, bogy meg 
tartod a mit ígérsz ?" mondá az apácza.

Merván büszkén felemeli fejét. „A 
kalifa szava elegendő. Készítsd keuö- 
csődet."

Az apácza elment, a vezérektől kí­
sérve, keresni a füveket és gyökereket, 
melyekre szüksége volt; és Merván várt 
reá sátrában, kezeibe temeté arczát és 
keservesen sirt. Ezek voltak az első kö* 
nyék melyeket a büszke uralkodó hulla 
főtt; és az utolsók is. Mert ha bármely 
szerencsétlenség érte is később, ha orszá 
gát rabolták el, ha mint szökevény ide­
gen partokon kellett menhelyet keresnie 
— soha, soha ez óra után nem köuye- 
zett többé Merván..........

Midőn a keresztéuy nő kíséretével 
visszatért, miud az előkelő harezosok 
tanúi akartak lenni, hogy miként fogadja 
a kalifa a csoda kenőcsöt. A keresztény 
nő tüzet kért, megaszalá a gyökereket, 
megörlé őket kövek között, összevegyité 
a finom port más nedvek zsírjával.

„Itt van a kenőcs !“ mondá végre a 
fogolynö, mialatt azt egy csészén a kali­
fának nyujtá. „Mindjárt megpróbálhatod, 
hogy igaz e a mit ígértem." Bemártá uj­

ját a csészébe, a remek hajat félretolva,

és a delegáczió tagjainak választása meg­
történhetik, lehetségest, hogy a delegácziók 
már junius elején összeülhetnek, a félhi­
vatalos B. K. szerint.

— Nagyvárad a jogakadémiákért. 
Nagyvárad városa fölirt az országgyűlés 
hez a jo g a k a d é m iá k  fentartása érdeké­
ben és kérvényét 12 pontban előadott 
okokkal támogatta. Ez okok közül fölem­
lítjük, milyennel a külföld kisebb egye­
temei bírnak, — góczpontjai egyes vidé­
kek szellemi életéuek — az internátus 
rendszerével jobban összeférnek, mint a 
tuluépes nagy egyetemek ; a decentralizá­
landó királyi táblák székhelyein kívánatos, 
hogy felső jogi iskola legyen — a jog 
akadémiák a vidéken őrszemek a túlzó 
nemzetiségi aspirácziók ellen és aránytala­
nul kevesebbe kerülnek, mint az egytemek. 
Eltörlésük által károsodik a vidéki lakos 
ság, a vidéki központok forgalma csökken, 
a vidék szellemi élete hanyatlik s a szak- 
irodalom is termékenységében vészit. Végül 
arra kéri a törvényhatóság a képviselő- 
házat, hogy utasítsa a kormányt az újabb 
egyetem állítás tervének elejtésére a jog- 
akadémiákuak az egyetemi jogi fa ulta 
sokkal egy rangba helyezésére s ennek 
kapcsán a minősítési törvény oly változ­
tatására, hogy a kötelező jogtudorsag el­
töröltessék. A kérvény tehat érdekes kér­
dést vet föl s a közoktatási budgetnél bi 
zonynyal érdemleges vitát fog ez Ugybeu 
provokálni.

— Szemcsés köthártyalob Múlt ked­
den Mohácson vizsgálta fölül dr. Hölbling 
Miksa megyei főorvos és dr. Serli mohá­
csi járasorvos azon huszonkilencz egyént, 
kikről az általános szemvizsgálat alkalmá­
val a vizsgalatot eszközlö orvosok azt je­
lentették, hogy kisebb nagyobb mértékben 
az egiptomi szembetegségben szenvednek. 
A felülvizsgálat ezen huszonkilencz egyén 
közül hatot (egy uémet-bolyit, egy borja- 
dit és négy maisait) nagyfokú, hetet pedig 
(négy mohácsit, egy maissit, egy borjádit 
és egy uagynyárádit) kis fokú trachamá- 
ban szeuvedúnek talált. A felülvizsgálat 
eredméről illetékes eljárás czéljából a me­
gyei alispánnak jelentés tétetett.

— Öngyilkosság Mohácson. Meguuta 
életét Makk János, a kihágásai miatt több­
ször büntetve és utóbb elcsapott mohácsi 
gyepmester; búskomor lett és f. hó 2-án 
délelőtt — miután előbb meggyóut — ál­
latgyógyászati gyakorlata közben kéznél 
tartott szerei egyikével uiogmérgezte ma­
gát. Néhány órai kínlódás után meg is halt. 
A megejtett orvosreudőri vizsgálat és a 
föszolgabiróság áltál elrendelt házmotozás 
alkalmával egy gyanút gerjesztő folyadék 
találtatott, melynek vegyi vizsgálata a 
mirenysavval való mérgezést állapította 
meg.

— Gyermekülés. A duua-szekcsői csen- 
dörség feljelentés utján arról értesült f. hó 
3-án, hogy Ersziuger Erzsébet, duna szék­
eséi busz éves hajadon múlt hó 20-án 
gyermeket szült 8 azt a peczegödörbe elás 
ta. A kiküldött járőr a nyomozást megejt­
vén, a feljelentést valóuak találta. Mire a 
leányt, ki büuös tettét töredelmesen beval­
lotta, letartóztatta. A törvényszéki boncsolás 
Vodicska Ferenc, a vizsgálatot teljesítő 
járásbirósági aljegyző közbenjöttével dr 
Löwy Jakab tb. járásorvos és dr. Ebrlich 
dszekcsői körorvos eszközölték.

— Családi dráma. Barna János duua 
szekcsői lakós már huzamosb idő óta rósz 
viszonyban élt nejével. Az asszony enn 
folytán a férjével való együttélést lehetet 
lennek tartván, elhagyta férje házát Bar­
na János tett ugyau kísérletet, bogy uejét 
visszatérésre rábírja; de hasztalanul. Miért 
is buszúra gerjedvéu ellene, elhatározd 
kogy meggyilkolja öt. Múlt vasárnap d. 
u. 4 — 5 óra közt kést vevén magahoz, 
felkereste nejét, és késével hat szúrást ej­
tett rajta, melyik egyike a  s z í v  üregébe 
hatolván, eivérzését és halálát okozta. A 
leányának segítségére siető anyán is nyolc 
szúrást ejtett; melyek oly súlyos sérülése-

bekeué fehér nyakát a kenöcscsel és 
letérdelt a hatalmas kegyur előtt: „Vond 
ki kardodat, emeld fel, és csapj le vele! 
Ha ez olyan kenőcs volna mint a többi 
hát eivaguád fejemet a testemtől. De igy 
a kardod ezer darabra fog széttörni, és 
én — én sértetlen fogok maradni . . . .“ 

A kalifa megborzadt. — És újra bal 
ható lön a tanácsosok hangja:

„Uram a próbát megteheted!"
Merván gyorsan elhatározva, kivonta 

kardját, és lecsapott vele. Elsötétült min­
den szemei előtt, mialatt az elszörnyükö- 
dés egy kiáltása viszbangzott a sátorban. 
A kalifa lábaihoz egy csodabáju leányfő 
gurult, körítve az angyali szőke fürtöktől. 
Most már meg volt az az arczkifejezés 
miut az álomban. Az igéző tündér sze­
mek boldog kéjtől sugároztak és a fino­
mul metszett ajkak körül egy nyájai mo­
soly játszadozott. — Nem volt e mosoly 
egy gúny, a Mervánon elkövetett kegyes 
csalás felett? A fejnélküli testből vastag 
sugárban szökött fel a setét vér, és el- 
árasztá a sátor padlatát.

„A rózsa . . . .  a rózsa . . . .“ dadogá 
a kalifa, mintegy észnélkül.

A tanácsosok elréraülve hagyták el 
a sátrat és Merván egyedül maradt egy 
véres leányfejjel melyet csókjaival borított.

Hogy ki volt ő; hogy neve "mi Tóit, 
a vallás és becsület o szép mártyrnőj inek 
az nincs a krónikában feljegyezve. De 
ha valaha egy, úgy bizonyára ez meg­
érdemelte a szentek koronáját.

Eniiissz P.
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két okoztak rajta, hogy életben maradásá­
hoz kevés a remény.

— A Duna titka Mait hó 30-áu déle­
lőtt Leovita Pál a Dunából egy nőiholttes 
tett fogott ki. A rendőri bonczolá* alkal 
mával felvett jegyzőkönyv szerint a hallá 
körülbelül barom hétig volt a vízben Kora 
17 — 30 éves; küleröszak nyomait nem 
viseli s igy öngyilkosság látszik fennforog­
ni ; kilétere a legtávolabb nyom sem mu­
tatkozik, mert czipön kívül semmiféle ruha 
sem volt ra ta

— Lopások a v déken. Turouyban 
Szarkamii Jónás első utczai szobáját ki­
tisztítottak csütörtök reggelre, a szobából 
az összes ágy és ruhaneműt lopták el. 
Csarnótan pedig Bausz Jánostól egy lovat 
loptak a in a nfai czigányok, a helybeli esend­
ői ség egy kis hertelendi német orgazdánál 
találták uieg n lovat.

— Gyilkosság Beremenden. Ápril hó
29 én d. u. 6 7 óra közt Kobiák Tamás
beremendi lakos sógorát Balkovátz Antalt 
a tulajdonukat képező kőbányájukban 
agyonlőtte, mint állítják, a két sógor nem 
jó viszonyban élt, a gyilkos, ki különben 
iszákos ember, még az nap mondta volna, 
hogy két lábú vadra megy vadászni, úgy 
látszik előre megfontolta, a gyilkosság előtt 
iddogáltak a köbanyában, s kedvük kere­
kedett földobott krajezárba löui, egyszerre 
csak Kobiak sógorának fordult e szavak­
kal : „Most látom, hogy jól tudok lőni, a 
krajezart is eltaláltam, ez pedig nekedu és 
mellbe lőtte sógorát, ki rögtön meghallt. 
Kobiak most azzal védi magát, hogy nem 
emlékszik mi történt. A gyilkost a siklósi 
jarasbiró'ági börtönbe kísérték, hol a tör­
vény sújtó keze emlékeztetni fogja gonosz 
tettére.

— Hitelesített hordók a forgalomban.
Mint ismeretes a bor szesz és sörrel töltött 
hitelesitetleu hordók forgalomba nem kerül 
hetuek s ilyeneket a vasutak el nem fo­
gadnak. Kétely merülvén fel a hordók hite­
lesítésének meghatározása körül a minis 
tér — f. hó 14-éu — njabb rendeletet bo­
csátott ki, melynek értelmében azon hor­
dók tekintendők hitelesítetleneknek, melye­
ken nincs valamely hazai mértékhitelesítő 
hivatal bélyege beégetve, tehát Ausztriában 
vagy külföldön hitelesített hordó nálunk 
uem hozható forgalomba, illetőleg ily szesz, 
bor vagy sörrel töltve a hordók vasúti állo­
másokon el uem fogadhatók, hanem a ren­
dőrhatóságnak feljeleutendök. Külföldről 
szesszel stb. telt hordók szalithatók ugyan, 
itthon újból azonban csak akkor lehet fe­
ladni, ha fuvarlevél mellett adatnak fel. A 
hitelesítő kényszer üres bordókra nem ter­
jed ki, azonban, ha külföldről hozzánk meg­
töltés végett érkezuek kivitel előtt hitele- 
sitendök. Osztrák bordókra ugyanezek mér­
vadók.

— A katona-soro/ás a megyékben. A
megye egyes vidékein az idei sorozás uap 
jai a következőkép állapíttattak meg: a 
pécsi jarásbuu május 14 étöl 17-ig. A so­
rozó óizottság elnöke Jeszenszky Fereucz 
alispán, vizsgáló orvos Trixler Rudolf dr., 
a sorozásra kötelesek száma 540. A hegy­
háti j urasban 18 tói 23 ig a közbeeső va 
sárnapot kivéve. — Elnök Szily orvos dr. 
Steiu Ferencz ; sorozásra kötelezettek szá­
ma 976. A szt. lörinczi jarasban 25 töl 
29 ig Elnök Jes enszky, orvos dr. Rames- 
hoffer Sándor; sorozásra kötelezettek szá­
ma 603. A pécsvaradi járásbau május 31-töi 
juuius 4-ig Elu. Driesz Lajos, orvos dr. 
Sehlesinger Dávid, s. k. száma 672. A 
mohácsi járásbau juuius 5 töl 8-ig. Elnök 
Kadosy Kálmán, orvos dr. Serly Sándor, 
s k. szama 682. A bárányavari járásban 
juuius 11-től 15-ig. Eln. Kisfaludy Pál, 
orvos dr. Jellasich Károly, s. k száma 
708. Végül a siklósi járásban junius 17-töl 
19-ig. Eln. Nádo-y Kálmán, orvos dr. Troli 
József, 8 k. szama 552. A sorozások min 
denkor délelőtt 8 órakor veszik kezdetü­
ket.

— Kövezetvám Mohácson. A napok­
ban érkezett le a közmunka és közleke­
désügyi m. kir. miniszter határozata, mely 
lyel megengedte, hogy Mohács utczainak 
és tereiuek kikövezése czéljából az enge­
délyokmányban foglalt feltétlek alatt a 
vámszedés életbeléptetése napjától terjedő 
harmincz egymásután következő éveu át 
kövezet vámot szedhessen Ezzel egyide 
Uleg a budapest-eszéki államutuak a vám- 
sorompok közé eső része a város kezelé­
sébe fog átadatni

— Ki a zöldbe ! A tavasz legnagyobb 
örömei közé tartozik a kirándulás — a 
zöldbe ! Alig várja az ember a szép májusi 
napokat, hogy a rideg falakat elhagyva 
a szabad természet kies helyeit, a tavasz 
virányait, a lombos erdőket keresse föl, 
hol a sz ív  és lélek, a test és a szellem 
egyaráut üdül. Városnak, a természettől 
oly gazdagon, moudbatnáuk pazarul meg­
ajándékozott gyönyörű vidékkel van meg 
áldva, vannak kirándulási helyeink, me­
lyek tájképeikkel valóságos panorámát 
képeznek s a közönség alig ismeri e he 
lyeket, mert ha ismerné, miuden bizony­
nyal sűrűbben látogatná. Ilyen szép kirán 
dulási hely Gebhardt kerti helyisége a 
bánya-telepen „az ezer éves gesztenyefá- 
hozu. A tagas kerthelyiség a dombtetőn 
terepélyes gesztenyék árnyában, igen ízlé­
sesen 8 mondhatnánk csínnal van beren­
dezve. A vendéglős egész nyáron át jó ita 
lókkal és ízletes ételekkel el v»n látva s 
a kirándulók a táj élvezése után nála 
mindenkor terített asztalt találnak. Vasár- 
és ünnepnapokon zene van a kertben. 
Ajánljuk a kirándulók figyelmébe a ked­
ves, barátságos kertbelyiséget.

Színészet.
Mull szombaton olyan zsúfolt háza 

volt Somogyinak, a milyent még a pécsi 
közöuség az arénában nem látott. Sokau 
nem voltak képesek bejutni, kénytelenek 
voltak vissiaforduloi. A „S u h a n cz“-ot 
adták. A darab nem először ment most 
nálunk, már múlt tavaszszal is láttak, 
ugyan ezen szereposztással; de a kedves 
operett csinos zenéje, mely mellesleg 
mondva a legszebb operettek legfülbemá 
szóbb melódiáira oly élénken emlékeztet, 
mindig megteszi a hatást, a közönség sze­
reti, szívesen meghallgatja akár hányszor 
is. A szereplőknél is, mentői többször ad­
ják, annál jobban megérik a szerep, a 
dallam s mindig sikerültebb lesz az előadás. 
H o n f i  Mari a czimszerepben a 
megszokott pajkos elevenséggel, játszi 
csiutalansággal igen ügyesen mozgott. A 
dalai is nagy tetszéssel fogadtattak. Vi­
haros tapsokat aratott, több dalát meg kel­
lett ismételnie. S z i l á é i  Irén (Eliz) kel 
lemesen csengő gyenge kis hangjával ma 
is nagy élvezetet nyújtott a közönség­
nek A játékára azonban több gondot for­
díthatna; kissé szórakozott. P i n t é r Imre 
(Morén) nagyon szépen énekelt.

Vasárnap az „U z s a i G y ö n gy“-öt 
láttuk. Gerő, a népszínház titkáráuak ez 
a legújabb népszínműve leszámítva kisebb- 
nagyobb hibáit s fogyatkozásait, a nép- 
szinműirodalom sikerültebb alkotásai közé 
tartozik. Van egy pár igen jó alakja s 
vanuak hatásos jelenetei is. A czimsze 
repben H on t i  Mari igen jóvolt. Somo-  
g y i Károly a férj szerepével remekelt. 
Pompásan kiszínezte s alakításával igen 
híven állította elénk Faragó alakját, jel­
lemét. Csak egy kiforrt s megállapodott 
művész játszhatik igy. Dicsérettel kell 
megemlékeznünk Pintérről és Dezséri 
röl, nemkülönben Bodroghynéról, Laczkó 
Arankáról és Follinuszról.

Hétfőn Sardou „0 d e 11 e“-je ment 
csaknem üres ház előtt. Ez az előadás 
pedig telt házat is megérdemlett volna. 
S o m o g y i  és S o n o g y  i n é  bravúrral 
játszottak. Olyan drámai erő van e derék 
és jeles művész • párban, a minő a nem­
zeti színház deszkáin is számot tenne. 
Igen jó volt S z é p  Olga, F o 11 i n u s z, 
D e z s ő  és Bo n t s .

Kedden „Nap és holdsat ismételték, 
szerdán az „Ingyenélőku-et.

Csütörtökön „Rip-Rip*-et adták össze­
vágó jó előadásban. Az est hőse határo­
zottan P i n t é r  (Rip) volt s a sikerben 
vele osztozott S z i 1 a s i Irén (Lisbeth). 
Igen jó volt Dezséri (Devrik), kinek nem­
csak játéka, de hangja is van.

Irodalom.
Ü A regálék, vagyis kir kisebb haszonvéte­

lek » mai érvényükben. Az italmórósi jövedékről 
és az italmérési regálejog kártalanításáról szóló 
1888. 35. és 36. törr.-czikkekkal és a községi 
elöljáróknak a kártalanítás körüli teeudőivel bőví­
tett második kiadás Irta Kassay Adolf. E mű a 
kir. kisebb haszonvételeken, s az ide vouatkozó 
bor, has, sör, vadászati, fegyveradó s vízjogi tör­
vényeken kívül előadja azon fontos teendőket, a 
melyek a közs. elöljáróknak a kártalanítási eljá­
rásnál hatáskörükbe tartoznak. —■ Ara ezen csino­
san kiállított 10 ívből állő műnek 80 kr. Kiadja 
Lampel Köbért (Wodianer F. ás Fiai) cs. kir. 
udvari könyvkereskedése Budapest, Andrássv-ut 
21. ŝ .

=  Megjelent: A képes budapesti szakács-
könyv. Sz. Ililaire Jozefa után szerkesztetto Zero- 
plényi 8z. Antónia. Függelékül : A magyar gazd- 
asszony házi kincstára, ötödik jav. számos képpel 
és uj ételekkel bővített kiadás. Ezen mű uélkülöz- 
hetlen tanácsadója lett a magyar gaadasszonyok- 
nak nemc-ak az által, hogy tisztán magyar nem 
zeti ételek készítését könnyeu érthető modorban, 
világosan adja elő, hanem az által is, hogy a 
magyar ízlésre is kiváló súlyt helyezett. Különös 
előnyt vívott ki az eddig megjelent szakácsköny­
vek felett. Beosztása is rendsseresebb a többinél. 
Az egész mű 3 részből áll. Ezen díszesen kiállí­
tott, több mint 500 oldalra terjedő gyakorlati mű­
nek ára főzve csak 1 frt 40 kr., kötve 1 frt 80 
kr. Pompás disekötésben 2 frt 40 kr. — Kiadja 
Lampel Róbert (Wodianer F. és Fiai) ca. kir. 
ádvari könyvkereakedéae Budapesten, Andrássy nt 
21. sz_

=  Az osztrák-magyar monarchia hegy-és víz­
rajzi térképe Iskolai használatra készítette Hatsek 
Ignácz. m. kir. térképész. — Ára 25 kr Lampel 
Róbert (Wodianer F. és fiai) cs. k!r. udvari könyv­
kereskedés Budapest, Andrássy-ut 21. sz.

=  A tanulók olvasótára czimü füzetes válla­
lat első évfolyamának megjelent VII. füzete is s 
ezzel a szerkesztők Dr. Jaucsó Benedek és Dr. 
Borosé Gábor bevégeaték a vállalat első évfolya­
mát. A jelen füzetben a szerkesztők a nagynevű 
sveraő engedélye alapján Jókai Mórnak két, aa 
iskolai élet köréből vett kedves elbeszéléséi (A 
nagyeuyedi két fűzfa. A peregrinus és a , fekete 
gyémántok- caimü regényéből „Iván felolvasását", 
a nagy költő fantáziájának e remek termékét 
köalijr E füzet ár szintén csak 20 kr.

=  Lampel Róbert (Wodianer F. és Fiai) cs. 
kir. udv. könyvkereskedésében egy igen fontos 
vállalat iudult meg g népiskolai könyvek tára. a 
legjelesebb szakértők által szerkesztve, a melyből 
most jelent meg „A magyar alkolmánytan- czimü 
mű, Dr. Csiky Kálmán, műegyetemi tanár ur által 
szerkesztve, mely a bonpolgári jogokat és köte­
lességeket, melyek a társadalmi élet viszonyainak 
alapját képezik. Ara kemény kötésben csak 24 kr.

=  Kuttner A. kis természettan s vegytan ele­
meivel, teljesen átdolgozta Bnppan Vilmos ára 
kötve 36 kr.

Felszólítás.
B á o e r l e  J á n o s  nr, városi főszámvevőt 

felszólítom, hogy a Liebentritt féle, 1874 ik óv 
óta fenálló tartozását, melynek lefizetését annyi­
szor Ígérte, nálam mielőbb kiegyenlítse; különben 
a már tudatott eljáráat fogom ellene alkalmazni.

K i s  J ó z s e f ,
ügyvéd.

ar-A-OkTT F E B E 1T C Z
laptulajdonos.

K I S  J Ó Z S E F ,  V Á R A D ! FERENCZ
lapvezér.  felelős szerkesztő.

Hirdetések.
„Bthii" i  ItgjoU t g j t r  u t u jh íi.

„Mohai11
legjobb magyar savanyuviz

l \ .  liter üveg ára csak 20  kr.

Koszi Jánosnál
Pécsett, Széchenyi-tér városház épület.

A Mohai savanyti t íz  élvez* 
hetrt tisztán, borral, gyttmütcaoed* 
vekkel, czitromtével, vagy cogoac- 
cal elegyítve.

Különösen borral vegyítve 
rendkívül zamatos és frissítő, 
élénken pezsgő italt szol­
gáltat.

Egyedüli főraktár.
(8-1)

„Hebl" i  legjabh aigjir hvmjitu.

Y Y Y v v v ’v a v v v v ^  •sr-v-tr
T T ’T T T T T I T T T T t T T T

r v  w  ^ v v v
« •  Egy jó könyv. •

„ -----A küldött könyv útmutatásai ugyan
rövidek éa velősek, de mintha csak a gyakorlati 
használatra termettek volna ; nekem és családom 
nak a legkülönbözőbb betegségi esetekben igen 
kiváló szolgálatokat tettek:* így én hasonloképen 
hangoznak a köaaönőiratok, melyeket Kichter 
kiadó-intézete „A Betegbarát*' czimü. rajzokkal 
ellátott könyv elküldéséért majdnem naponként 
kap. Mint az ahoz nyomtatott s a szerencsesén 
—Hyógyttottaktél származó értesítések tanúsít­
ják, az abban foglalt tanácsok kövétene által 
még oly betegek is gyógyulást nyertek, a kik 
már mtaSos reményt feladtak. E könyv, melyben 
heongú évek tapasztalatainak eredményei vannak 
letéve, megérdemli a legkomolyabb figyelembevé­
telt minden beteg részéről, bármi bajban is szen­
vedjen. Ki e becses könyvet megszerezni óhajtja, 
az írja egyszerűen egy levelező lapra magyar 
nyelven „Egy betegbarátot** és pontos czimet s 
czímezze a levelező lapot Richter Kiadó-intézetébe 
•  Lipcsében. A megküldés ingyen történik. •

± ± ± ± jt± ± tíc ± ± ± ± ± ^

Értesítés.
Tisztelettel tudatom a n. t. 

közönséggel, hogy a

„FERENCZ JÓZSEF"
fürdőben május hé 6-tól szep­
tem ber 30-ig délután 5-től 8 ig 

zuhany-fürdő kapható u. m. 
egy zuhany-fOrdö jegy — 25 kr.) E 

.  » » 2 --  » )1 
Különösen tudomásul kérem 

venni, hogy a medencze

n a p o n ta  k é t s z e r
töltetik meg friss vízzel és azon 
kivlll folytonosan friss viz fo­

lyik bele.
Tisztelettel

PINTÉR JÓZSEF
flirdötulajdonos.

hidegvíz gyógyintézet
az Eagel-féle fürdőben PÉCSETT

ujonan berendezve
meg n y i t t a t o t t .
V lllaM O zés, m á s s á g *  é s  v illam os 

gyó(v<Ord«k.
A vizgyógyintézet több óvi fennállása 
óta kimutatásai szerint legjobb sikert 
eredményezett a legkülönbözőbb ideg 
bántalmaknál, az eméeztő szervek pan­
gásainál, mindeunemü férő és női bajok, 
vérszegényszég, gyengeség, köszvény- és 
esúzbántalmaknál stb., de különösen oly 
egyéneknél, kik vértorlódási bántxlmxk- 
ban a fej óa mell felé, gyakori fejfájás­
ban, mellszornlásban, idegizgatottságban, 
álmatlanság, szédülés, szívdobogás, gyo, 
mór- vagy bélhurut, ezékszorulásbau atb- 
saenvednek. Idült gyermekbetegségek, 
úgyszintén scrofulozis és tüdővéez ellen 
a vizkura az általánosan elismert leg- 
hatbatóeabb gyógymód. — Felvótel és 
orvosi rsndelés Széchenyi-tér 2. sz a. 

naponta 11—3-ig.

D r . L ő w y  L i p ó t
rendelő orvos.

Levelekre szívesen válassoltatik. Lak* 
szobák egész hóra 10—15 frt.

Házhely és szőlőeladás.
A  kaposvári- és petrezse- 

') lem -uteza sarkán  levő volt 
b R abel-féle gyüm ölcsös k e rt 
J egészben vagy felosztva ház- 
; helyekre és pedig  a  petrezse- 

f lem-utezában 150 Dől, a sa- 
h rokházhely 295  Göl, a  kapos- 
0 vári-utezában 150 és 229  Dől 
/  k é t házhely, ez utolsó ház- 
|  helyhez 4 7 0  G öl beültetett 
Q szőlő k a p h a tó ; azonkívül a 
C Nyíl -utczában 401 Göl k ite r-  
'•) jedésii házhely, a m ely esetleg 
0 felosztható, a  m ihez m ég  4 2 5  0 
/  D ől Szőlő-terület is kapható , /  
n —  azonkívül m ég a  sá to rié - n 
(5 bor közelében a m álom i u tón  Q 
Q lévő 5 hold szántóföld egy Q 
í  tag b an  szabad kézből eladó, P 
/  Közelebbi feltételek B e d  ö 9 
k Im re tulajdonosnál m eg tu d - X 
jj hatók. J)

M i n i n  m i i i

K e r t é s z  T ó d o r  ű o ro tty s-u to za  1. ***■'•»
szives figyelmébe megrendelés végett ajánlja lifcHllin-*»i*«*4iii«» kojjll*:*-

9 9 1 a 10 101 a 11 11 2 12 12 13 13‘ cm iii)«
' 1.15 1.30 150 1.70 1.90 2.15 2.30 2.50 2.70 2.85

Egy készlet tartós kemény gyertyánfából készült kngliz«k-l»Abok frt 2.50.
Kuglizó társulatoknak alkalmas nyeremény-dijak O ro ss  n ő i k u g l i t*  egész szűk udvaron 

is felállítható egy készlet bábok, golyó é< zsinórral 6.26—6.26.
M ert! F lo b e r l -p u n b a  8—26 írtig. Vasczéltábln kiugró bohóczczal 2—8 írtig 
A rin tv n  zenélő szekrény 6 zenedarabbal 20 frt. Angol í ’r o q n e i  i-iték 10 20 írtig.
L a w n -T e n n in  28—60 írtig. Színes p a p ir - ln in p io n o k  15 krtól 

80 krig. Kerti gyertyatartó üveggel frt 1.—, 2 30. Kézi palaczk- 
dugaazoló 1.40. Önműködő dugaszhuzó 70 kr N zfolnvls k é -  
• i l l ő  7—16 írtig. Kerti hinta-ágy frt 4 60—6.60. Erős gyermek 

kocái 7—16 írtig. Tornakészlet 8.60—16 írtig. Kertiasék 
laposra öwzetehető 2.20—3.—. Ujságkeretek 80—1.80-ig.

g o ly ó k a t
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-féle varrógépek
házi használatra és mindennemű ipar-czélra

eladás teljes jótállás és árfolemelés nélkül

^  heti részlet-fizetésre
készpénz fizetés mellett nagy engedmény.

Pécsett,
... S z é c h e n y i- té r , G séby-fé le  ház.
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„ M A R G IT “ |
gyógyforrás,

„ M  A G Y A I  S E L T E R S “
Vegyelmezve a budapesti m. kir. egyetemen. Szerencsés vegyi összetétele, kevés szabad, de 

gazdag, félig kötött szénsavtartalma kiváló hatásúnak bizonyult különösen tüdőbántalm & knál 
a hol a szabadszénsav csekélyebb jelenléte megóvja a beteget a káros, sőt veszedelmes izgatástól, 
ellenben a félig kötött szénsav gazdagsága a gyógyhatású alkatrészeknek a beteg testrészekbe való 
gyors és biztos felvételét eszközli Ezen tulajdonságának köszönheti a Margit-forrás azon kiváló 
előnyét is. hogy a hol szabadszénsavtartalomban erősebb ásványvizek, mint a seltersi, gleichen- 
bergi. tűd  óhajokban, különösen tüdővérzéaeknél már nem alkalmazhatók, a Margit-forrá- 
itt is a legjobb hatás mellett folyton használtatik.

9  A tüdőbetegek klimatikus gyógyintézeteiben, különösen a leglátogatottabb Oörbers- 
dorfban, a Margit-viz otthonossá vált — Orvosi tekintélyeink Budapesten: Dr. K orányi. 
Dr. G ebhird t, Dr. N avratil, D r. Foór, Dr. K étly , Dr. B a rb á a ; Becsben: D r. Bam- 
berger, Dr. Doschek stb. a legjobb eredménynyel alkalmazzák a lógxö-, emésztő- és hogy* 
szervek általános hurutos bántalmaináL $

Borral használva a logogészségosobb italt
K iiirólagos

főraktár Édeskuty La m .k .n d far i ásványvíz 
szállítónál Budapesten.

Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, füszerkereskedósben és 
vendéglőkben,
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I
Előállítja, pontosan és olcsón szállítja az

Első m a g y a r  g a z d a s á g i  g é p g y á r
réuvénytársalat ezelőtt

GROSSMANN és RAUSCHENBACH
Gyár: Külső vácii-út 7. m i n  A D U C T  ííd“ Sin»k megtrkmka“ i i

Lóvonatú salát állomás. tS U U  A r t O l  jit61 lOpercznyi ti.olsigra 
K 4 1 S n l e z e a « ó z :

szab. szeges rendszerű gőzcséplőgépek
legnjabb merkezetben, legpontosabb kivitelben

3l/t, 4  és (uj) 6  lóerejü mozgonyokhoz és mozgonyokkal
Szénfiitésnél kell 2 0 0 - 2 5 0  
"7almafülésnél kell 5 —7
Usépléai képesség 5 —7 0 0 0

3 0 0 - 3 5 0  ko. szén (fa aránylag) H  óra a. 
5 —7  kéve szalma 100 kicsépelt kévénél 
7 —1 0 0 0 0  középnagyságú kéve 14 óra alatt

i m agofo il legtökéletesebb licséplése, kitűnő tisztítási és osztályozása melleit.
Veröléczes göacséplögépek vaskerettul
S • 10 lóerejü fa-, ezen- éa szalmafütéei mozgonyokhoz e mozgonyokkal

Első m a g y a r  g a z d a s á g i  g é p g y á r
résa v é n y tá rsu la t ezelőtt

jROSSMANN és RAUSCHENBACH
ElzárAlag hazai gyártmányok.

F igyelm eztetésül. I
^  l i O H A I

(í \  E S
I F ’ O S . H - á h - S

SAVANYUVIZ
mindazon tisztelt fogyasztóinak, kik ezen ásványvizet akár borral, gyógyczé- 

lokra, vagy tisztán mint asztali vizet előszeretettel használják,

v i s s z a é l é s e k  k i k e r ü l é s e  v é g e t t
magokat b esz e rz é se ik  alkalm ával azon névvel „mohai**, fé lrevezetn i ne 
engedjék , minden alkalommal arra ügyelni méltóziassanak, hogy a czimkén 

„m ohai A gnes-forrás“  tegyen s azt rövidítve 
^ M—7̂  forrás néven nevezve kiszolgáltatni

k ö v e t e l j é k .
A nagyérdemű közönségnek ásványvizünket szives jóindulatába ajánlva, 

maradtunk teljes tisztelettel

az ÁGNES-forrás kutkezelősége Mohán

!

„ C O N O O R D I A ^
első pécsi tem etkezési vállalat

mis-tér 11-Ilr szám .
Van 8Zf*rencséuk a nagyérdemű közönség tudomására hozni, miszerint fT 

a legváltozatosabb ravatalozások (elállítására — temetések rendezésére, — u  
úgy a halottak szállítására létesített üzletünket ujjabh átalakítások, — min- Q  
dennemli igényeknek megfelelő felszerelések beszerzése, valamint tépintatos 
rendező alkalmazása folytán jeleuleg oly helyzetbe hoztuk, hogy minden ősz 
táiyu temetkezéseket — úgy helyben mint a vidéken f f

a legnagyobb pontossággal s az eddiginél és m inden ^  
tem etkezési vállalatnál

sokkal díszesebben és olcsóbban
vagyunk képesek kiszolgáltatni.

Maradunk kiváló tisztelettel
C 0N C 0R D 1A W első pécsi tenielkeési vállalat tulajdonosai:

Í  Túrna  Yenczel, K r is z t iá n  J ó z s e fS c h u b á r s k y  Ján o s,
M ranitsch  O yöryy.

^ X y y y v Y Y Y V Y Y Y Y T Y Y Y Y Y e l* * “ T  T  T t T T  T T T T * t  T T T T T T i

Bécs, Mollard 
gasse 12.

Bpest, Hatvani u. 
10. Diszmü külön 

legességek.

UTAZÁSI ŰZIK KEK RAKTÁRA.

Vau szerencsénk a n. é. közönség becses figyel 1 ’ . . . .  „ . noev abban az
nemzeti színház átellcnében levő raktárunkra azon megjegyzéssel b rni ,
említett ezikkekből a legjobb minőségitek, a legjntányos.bb szabott árak mellett kaphatók.

Utazó kézi koffer erői 
▼fazonból 2.26 5.25 

Ugyanaz barna, víz­
mentes vászonból - 

angol szíjakkal 3.— 
7 - -

Ugyanaz csíkos ezér- 
na-vfazonb , angol 
szíjakkal és bőr sze 
géssel 6.60 8. — 

Ugyanaz angol forma 
fin. kivit. 7.50 18.— 

Ugyanaz hasit, disz­
nóbőrből 14.— 25.— 

Úgy. angol disznók 
leger. m. 18.— 36.— 

Női és férfi fa- (láda) 
koffer különf., vizm. 
caérna-vfazonnal át­
vonva 4.— 30.— 

Utazó kosarak, áthu- 
zatlan s áthúzott 
vizm, vászonb. m. 
nagys. 6.— 40.— 

Plaid-zaákok vízi 
erős czérnavfazo: 
ból 5 — 14.— 

Utazó kézi tásk 
egyszerű fekete b 
norp forma 8.75 6. 

Úgy. jobb minőség 
kiv. fémsarkok s elő- 
táshával 6.— 12 50 

Úgy. finom,különfél 
kivit. 12.— 30 — 

Ugyanaz színes bő 
rökben 6 .— 35. 

Ugyauaz ang. disznó­
bőrből 1 3 -  4 0 .-

igjegyezni, hogy a tájékozás végett felsorolt áruk csak csekély részét tartalmazzák 
, mint e szakbavágók, raktárunkban minden árban és minőségben kaphatók. Tisztelettel

KÉSMÁRKY és ILLÉS,
B u dap est, K orepe?-,-u t G. sz.

Fiók-üzletek:
Bpest, Kerepesi- 
B azár Nürnbergi, 
játék s kosáraruk.

Lemberg Thtikrsiruse.
Carlsbad Muhi- 

badgasse.

Utazó kéri táska to- 
ilete czélra beren­
dezve 10.— 100.

T o i 1 e t  'necessain 
mosdókészlet, göugy. 
vászon 4.50 10.— 

Ugyanaz fekete bőr 
bői 6.— 40 —

Úgy. aasette-forma, 
fekete és színes bőr 
bői 6.— 50.— 

Váltájka courir fék, 
szin.bórb.|2.— 10.— 

Kalap • Cylinder-do- 
bozok vászon 

bőrből 4 50 14.— 
Tourista-tfakák, va- 
dá8ztfak.,eaőköpeny 
jobb minős, urak és 
hölgyek részére. Ér 
tékpapir és váltótás 
kák, angol plaidek. 
Plaid-szijak. Utazó 
szivartáskák. Zzeb. 

gyógytirak 
Kutya-nyakkendők 
—.50 12.— 

Utazó-tükrök fa-ke 
rettel 1 .— 4.— 

Utazó-tükr. szffian- 
bőrből őeszehajlit- 
ható 2.— 8 —

Uj ! Női kézitáskák 
préselt szines bőrbö 
nickl kerék-fogantyú­
val 1.— 10.—

Qall ér és manschetti

8.— stb. stb.

a l á í r á s i  f e l h í v á s .
1889. évi 4°|„ •os adómentes fö ld te h e rm e n te s ité s i adósság

az 5°[0-os magyar földtehermentesitési kötelezvénynek, 
beleértve a temesi és erdélyi földtehermentesitési adósságot, convertálása czéljából

A z o é. 1 9 9 .5 0 9 ,0 0 0  f r t  n é v é r té k ű  ö sszes k ib o c sá tá sb é l m é g  h á tr a le v ő  egész összeg

névértékű 4 5 .0 0 0 ,0 0 0  forint osztrák értékben
a lá ír á s  a lá  ke r íll.

Az 1888. í» i  XXK1I. t. ez. alapját, ezen o. i. 199.609,000 forint oávírtéklt 
4* „ os fóldtebermentesitési kötvényeknek kibocsátása kizárólag az 5%-os föld­
tehermentesitési kötelezvények beváltása czéljából történik és a mennyiben a 
kötvények értékesítéséből fölösleg maradna, ez az 1689. évtől kezdve még meg 
állapítandó földtehermentesitési kárpótlások fedezésére s illetőleg egyéb állami 
adósságok törlesztésére fordítandó.

Az uj földtehermentesitési kötvények az 2868, évi XXXII t. ez. 8. §-* 
alapján z magyar, kir. földtehermentesitési alap-igazgatóság által 199 509,00'(forint 
névértékű összegben, 100, 500, 1000, 5000 és 10000 írtról szóló kötvényekben bo­
csáttatnak ki, esedékességűkig évi 4*/,-kal osztrák értékben, május 1-én és növény 
bér 1-én lejáró félévi részletekben kamatoznak és 70 év alatt félévenként történő 
sorsolások utján törlesztetnek. Felmondás és nagyobb mérvű kisorsolás a legköze­
lebbi 10 éven belül ki van zárva.

A kötvénybirtokos a kamatokat és a kisorsolt kötrvények értékét a lejárt 
kama'szelvéuyeknek, illetőleg a kisorsolt kötvényeknek beszolgáltatása ellené­
ben tetszése szeriül felveheti.

a magyar királyi központi állampénztárnál Bádapesten,
valamint az eddigi beváltó helyeken, továbbá

BUDAPESTEN : a Magyar Általános Hitelbanknál 
BÉCSBEN : a cs. kir. s/ab. osztrák kereskedelmi ás iparhitel- 

intéietnél
— a es. kir. szab. általános osztrák földhitelintézetnél és
— S. M. von Bothschild bankháznál 

BERLINBEN : a Diseonto Gesellsehaft igazgatóságánál és
— S. Bleiehröder bankháznál

M m. FRANKFURTBAN: M. A. Bothschild & Söbne bank­
háznál.
Az uj 4#/0-O8 földtehermentesitési kötvények, valamint az azokon levő kamat 

szelvények minden fennálló bélyeg, illeték és adó alól fel vannak mentve s azok­
nak a teljes bélyeg-, illeték- és adómentesség a jövőre nézve is biztosittatik.

A földtehermentesitési kötvények kamatozási és törlesztési szükségletének 
alapszerü biztosítására törvény szerint az egyenes adók után szedendő fóldteber­
mentesitési pótlék rendeltetik; amennyiben ez a szükséglet fedezésére elegendő 
uein volna, a hiány az állam általános jövedelméből pótlandó.

A magyar kir. pénzügyminisztérium 1889. április 30-án kelt hirdetménye 
értelmében a még forgalomban lévő eddig ki nem sorsolt összes magyarországi 
(és temesi) 5°,0-os földtehermentesitési kötelezvényeket 1-89. november 1 éu le- 
ondő visszafizetésre, továbbá a még forgalomban lévő, eddig ki nem sorsolt 
össues erdélyi 5 százalékos földtehermentesitési kötelezvényeket 1890 január 1-én 
leendő visszafizetésre fólmondotta.

A 4* 0-os fö ld te h e rm en te s ité s i k ö tv én y ek  h á tra le v ő  45.000,000 frt
összegének  aláírásánál a kicserélésre vonatkozó ajánlat az 5 százalékos földte­
hermentesitési adósság összes forgalomban lévő 1888. évi november 1-je után ki- 
sorolt vagy felmondott kötelezvényeire kiterjed

A z  a l á í r á s .
a 4-°/»os földtehermentesitési adósság fentemlitett összegére

BERLINBEN : a „Direction dér Disconto-Gc 
sellaehaft r/initi intézetnél

— S Bleiehröder bankháznál o k  n k<«
— a „Bank fiir Handel und Industrie'' e/imii pénzfiz.tá, el.

intézetnél lenében ne
M in. FRANKFURTBAN : M. A. von Bothschild ezen haljak 

und Sühnc bankháznál álul kós.éte-
— a „Bank fflr Handel und Industrie" cz.iniü endő féltéin,

intézet fiókjánál lek mellett
KÖLNBEN: fial. Oppcnheiin jatt & Com. bank 

háznál

BUDAPESTEN
BÉCSBEN

a Magyar Általános Hitelbanknál 
S. M. von Bothschild bankháznál

— a cs. kir. szab. osztrák kereskedelmi és 
iparhitelintézetnél

— a cs. kir. szab. általános osztrák földhitel- 
intézetnél

BRÜNBEN, LEMBERGBEN, PRÁGÁBAN, TRIESZTBEN 
és TROPPAUBAN a es- kir. szab. osztrák 
kereskedelmi és iparhitelintézet fiókjainál

az alább felsorolt feltételek mellett történik.

Budapest, 1889. május havában.

Az aláírás a szokásos üzleti órákban történik

jelen felhívás közzétételétől 1889. évi május hó 13-lp 
bezárólag

4 százalékos kötvényekre, melyekért a telmondott 5 százalékos fóldtehermenfe* 
sitési kötelezvénynek adatnak cserébe és

1889. évi május hó 13-án
készpénzfizetés ellenében.

A kicserélés melletti aláírások feltétlenül tekintetbe vétetnek. Az alá;rá«s*l
egyidejűleg vagy pedig — a mennyiben a kicserélési hely által elfogadhatni.ak 
talált biztosíték tétetik le — az aláírástól számított 21 nap alatt a kicserélendő 
5 százalékos földterraentesitési kötelezvények a folyó kamatokról szóló szelvé­
nyekkel együtt azolgáltatandók be és azok elleuében a 4 százalékos kötvényé'. 
1889. május 1-től folyó kamatokról szól szelvényekkel szolgáltatnak ki.

A kicserélésnél a 4 százalékos fóitehermentesitési kötvények, ellátva félévi 
szelvényekkel, melyek elseje 1889. november 1 -én esedékes névértékű osztrák 
éétékü 100 írtért 8 9 ‘ , százalék árfolyamon <>. é 89 50 írttal hozatnak számításba 
és ezek ellenében az 5 százalékos földtehermentesitési kötelezvények következőleg 
fogadtatnak el fizetésként:

a) magyarországi és temesi földtehermentesitési kötelezvények 
(minden kathegoriája) névértékű 100 pengőforint o. é. 105.25 írttal

b) erdélyi földtehermeute-itési kötelezvények névértékű
100 p e D g ó fo r in té r t ..................................... o. é. 105.25 frt
hozzáadva az 1889 januar l-től május 1-ig folyó 
5 százalékos kamatszelvények fejében 7 száza­
lék jövedelmi adó levonásával 4.65 százalék o. é. 1.63 frt 106.88 frttal

Ezen számítás szerint az aláíró megkapja a 4 százalékos földtehermente* 
sitési kötvényeknek 100 al osztható névértékét, a mennyiben az a beszolgálta­
tott 5 ssázalékos kötelezvénynek beszámítási értékében fedezetét találja, inig az 
utóbbiaknak ily módon ki nem egyenlíthető részét a kicserélési helyek kész­
pénzben fogják megtéríteni.

A kicserélésnél továbbá a következő határozmányok irányadók :
a) a kicserélendő 5 százalékos földtehermentesitési kötelezények benyuj. 

fása az azokhoz tartozó folyó szelvényekkel együtt bejelentési ivek 
kíséretében történik, a melyekhez minták a kicserélési helyeken költ­
ségmentesen kaphatók;

b) a bejelentési iveken a kicserélendő földtehermentesitési kötelezvények 
kathegoriák szerint elkülönítve, sorszám szerinti rendben veendők fel;

c) a kicserélés végett benyújtott 5 százalékos földtehermentesitési köte­
lezvényekről tanúsítványok és ezeknek visszaszolgáltatása ellenében 
10 nap lefolyáoa után az esetleg járó készpénz kiegyenlítéssel együtt 
a 4 százalékos végleges kötvények kiadatnak ;

<0 végleges kötvények kiszolgáltatása ugyanazon kicserélési helyen tör­
ténik, a melynél a kicserélésre rendelt kötelezvények letétettek ;

e) az 1889. junius 30-ig át nem vett 4 százalékos, földtehermentesitési 
kötvények ez időn tál az átvételre jogosaltnak számlájára és veszé­
lyére as illető kicserélési helynél maradnak letétben.

Az A) betűs, valamint a katonai házassági biztosítékok gyanánt kötmé- 
nyezett töldtehermentesitési kötelezvények csak a convertálfara vagy 
a szabaddá írásra vonatkozó illetékes hatóság engedélylyel ellátva 
hozhatók kicserélésre.

i i .
A készpenzfizetes mellett történő aláírásokra nézve az aláírási á r  89l ,

százalék, hozzáadva a folyó évi május l-től az átvétel napjáig járó folyókamatokat
Az aláírás alkalmával az aláirt névérték Öt százaléka biztositékkép le­

teendő. Ezen biztositék vagy készpénzben, vagy olyan a napi árfolyam szerint 
számítandó értékpapírokban eendő le, melyeket az illető aláírási hely elfogad­
hatónak talál.

Minden egyes aláírási helynek fenn van tartva a jog az egyes készpénz­
fizetés melletti aláírásokra történő átengedést belátása szerint meghstározni.

Az átengedés az aláírás befejezte után az aláírók értesítésével lehető ro 
vid idő alatt megtörténik. Ha az átengedés az aláírásnál kevesebbet tenne, a 
biztositék felesleges része haladéktalanul visszaadatik.

Az aláíró az aláírásra átengedett kötvényeket 1889. május l-től folyó 
kamatokról szóló szelvényeikkel együtt f. évi május 20-tól kezdve legkésőbb f. é. 
junius 30-ig átvenni tartozik. Az átvétel megtörténte átán az átengedett összegTt 
letett biztositék elszámoltatik, illetőleg visszaadatik.

12895.

Nyomatott Taiz* József könyvnyomdájában.

Bizonyos meghatározott névértékre szóló 4 százalékos fóldtehermentesitéai 
kötvényekre történő bejelentések csak annyiban vehetők tekintetbe, a mennyi­
ben ez az aláírási hely vélekedése saerint a többi aláirók érdekeivel meg­
egyeztethető.

M agyar Általános Hitelbank,


